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Textbook & unit:
IEnglish Integrated Course Book 1
Unit 5 A Taste of Culture

Communicative task
Introduce a local cuisine
to foreigners
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Assessing

y

Motivating

Enabling

Production-Oriented Approach, Wen (2015)
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Motivating

Enabling

Production-Oriented Approach, Wen (2015)
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Introduce a
local cuisine

Mini-task 3:

Mini-task 2;:

Taste

Mini-task 1:

Cuisine and

Name culture
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Mini-task 1: translating the names of Chinese dishes to English

P Obijectives

Linguistic objective
- Acquire theme-related language
- Sharpen the skill of translating Chinese dish names

Communicative objective

- Improve the awareness of cultural differences from
the perspective of cuisine
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Input:

Language: vocabulary/phrases related to cuisine
Skill: translation strategies for Chinese dish names
Idea: high-context culture vs low-context culture

Production

Translate the name of one local cuisine

Analyze the translation strategy used
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Assignment & Assessment

Dish name
Chinese:

English:

Type of dish name:

Translation strategy used:

Linguistic:
- Accuracy (words, grammar, structure)

Informative function:
- Food information

Cultural function:
- Cultural connotations/annotations




Introduction

Demonstration
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JNIBRER S SR F ISR A dich in chicken?

Another dish in chicken?

Lotus chicken?
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JFRRISERFASIR




Ingredients

Major ingredient(s) with Minor ingredient(s)

Chicken with chilies




4..IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII’

JRERRD 5 FIBIR

Spicy




JERRRY

FISIR

Place of origin

“Place” + ingredients

.. in “place” style

Sichuan

... In Sichuan style



JERERRY

FISIR

Cooking method

V-ed

BI. ¥ fried
Bk stir-fried
1% braised/stewed
g5 smoked
¥ mixed
% steamed

Stir-fried



RN

FISIR

Ingredients + shape

T cubes
K slices
R dices
2¢ shred

chicken dices
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Ingredients

Place of origin

Cooking method

Shape

Taste

—— Major elements
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Ingredients

Place of origin

Cooking method

Shape

Taste

—— Major elements




Place of origin
-+

Taste
+

Cooking methods
+

Ingredients
+
Shape
+
(Place of origin)

Sichuan spicy stir-fried chicken dices with chilies
Spicy stir-fried chicken dices with chilies in Sichuan style



Translation strategy |

Spicy stir-fried chicken cubes

with chilies in Sichuan style

Fact-telling dish names

Literal translation

Convey food information



SRGT

Culture-loaded dish names



Kung Pao Chicken

Tofu

Wonton



Yuanxiao
Pinyin
Glutinous rice balls
Food information
Lantern festival, union
Cultural connotations




Translation strategy I

Kung Pao chicken Transliteration

Chinese dishes recognized by foreigners Pinyin/dialect

. . . Transliteration
Yuanxiao, glutinous rice balls; a desert for

+
Chinese Lantern Festival, homophone for
Food information

family union
-+

Traditional Chinese dishes Cultural connotations

Dishes in Chinese festivals
Convey food information

Promote cultural exchanges



“Lotus chicken” ?

Chicken slices covered with egg-white

Lotus = metaphor
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Four joy balls?

o 3

Buddha jumps over
the wall?
Allusion/legend

Auspicious implications



Translation strategies lli

Chicken slices covered with egg- Free translation

white which appear as crystal +
clear as lotus Annotations
Dish names with Convey food information
- metaphors Explain the metaphors/allusions/
- allusions auspicious implications

- auspicious implications



Western menu
%M %:
MENU

STARTERS

WARM BUTTERNUT SQUASH, ARTICHOKE
AND PARMESAN SALAD, WITH ROASTED
PUMPKIN SEEDS AND A MUSTARD VINAIGRETTE

MAIN COURSE

: \

P | INBFEE (BEZ/\/VE) R s s L
| BE=E A

g;\ | *E? (E¥E¥m%$g ) PAN FRIED FILET ?ghfé)NDA‘v[\\/]lgHLég\GOUT OF CLAMS,
e g;-!-{ 1’E ( §{ *HB E'F) DESSERT

GLAZED LEMON TART WITH CITRUS SYRUP

SRR (BHEMNEM) o
FRREitH (FPRRE2EHE) \ PRI .

High-context culture Low-context culture
Cultural function I Informative function



Assignment |

Find out the dish names in this
unit and analyze their translations

Scan the QR code on textbook
to learn more about
words/phrases related to
cuisine




Assignment I

Translate the name of one of
your local cuisines

Analyze your translation
strategy

Present to the class




Thank youl!



